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očkovania, prevencie a liečby proti ochoreniu COVID-19 v podmienkach Slovenskej republiky, 
ktoré sú špecifikované v článku I, bode 1 tejto Zmluvy. 
 

3) Ministerstvo je v súlade s § 1 ods. 1 písm. a) zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu 
v znení neskorších predpisov správcom majetku štátu definovaného v článku I, bode 1 tejto 
Zmluvy. 
 

4) Ministerstvo v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi podľa § 2 ods. 3 zákona 
o liekoch zabezpečuje uchovávanie lieku prostredníctvom osôb, ktoré sú držiteľmi povolenia na 
zaobchádzanie s liekmi podľa § 7 ods. 1 písm. a) bodu 2 zákona o liekoch,  
§ 7 ods. 1 písm. b) bodu 3 zákona o liekoch alebo § 7 ods. 1 písm. c) bodu 1 zákona o liekoch. 
 
 

 Článok I. 
Predmet Zmluvy  

 
1) Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Uchovávateľa zabezpečiť pre Uložiteľa uchovávanie lieku 

a zdravotníckych pomôcok špecifikovaných nasledovne: 
 

Reg. č. ŠÚK
L 
kód 

Názov lieku Doplnok k názvu 
lieku 

Množstv
o (počet 
dávok) 

Jednotko
vá cena 
za dávku 
(bez 
DPH) 

EU/1/20/1507/
006 

2203
E 

Spikevax bivalent 
Original/Omicron 
BA.4-5 (50 
mikrogramov/50 
mikrogramov)/ml 
injekčná disperzia 
(pôvodne 
COVID-19 
Vaccine Moderna) 

dis inj 10x2,5 ml 
(liek.inj.skl. - 
viacdávk.) 

305 900  

EU/1/20/1525/
001 

6807
D 

JCOVDEN 
injekčná suspenzia 
(pôvodne 
COVID-19 
Vaccine Janssen) 

sus inj 10x2,5 ml 
(liek.inj.skl.) 

213 350  

EU/1/20/1528/
006 

1945
E 

Comirnaty 
Original/Omicron 
BA.1 (15/15 
mikrogramov)/dá
vka injekčná 
disperzia 

dis inj 10x2,25 ml 
(liek.inj.skl.) 

196 746  

EU/1/20/1528/
008 

2011
E 

Comirnaty 
Original/Omicron 
BA.4-5 (15/15 
mikrogramov)/dá
vka injekčná 
disperzia 

dis inj 10x2,25 ml 
(liek.inj.skl.) 

402 120  

Reg. č. ŠÚK
L 
kód 

Názov lieku Doplnok k názvu 
lieku 

Množstv
o (počet 
dávok) 

Jednotko
vá cena 
za dávku 
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(bez 
DPH) 

EU/1/20/1528/
011 

2332
E 

Comirnaty 
Original/Omicron 
BA.4-5 (5/5 
mikrogramov)/dá
vka koncentrát na 
injekčnu disperziu 

con dsi 10x1,3 ml 
(liek.inj.skl.) 

14 400  

EU/1/20/1528/
004 

9116
D 

Comirnaty 10 
mikrogramov/dáv
ka koncentrát na 
injekčnú disperziu 

con dsi 10x1,3 ml 
(liek.inj.skl.) 

99 000  

EU/1/20/1528/
010 

2202
E 

Comirnaty 3 
mikrogramy/dávk
a koncentrát na 
injekčnú disperziu 

con dsi 10x0,4 ml 
(liek.inj.skl.) 

4 800  

EU/1/21/1580/
001 

2326
E 

VidPrevtyn Beta 
roztok a emulzia 
na injekčnú 
emulziu 

sem emi 10x2,5 ml 
antigén + 10x2,5 
ml adjuvans 
(liek.inj.skl.viacdá
vk.) 

74 400  

      

 
 

Reg. č. ŠÚKL 
kód 

Názov 
lieku 

Doplnok k názvu 
lieku 

Množstvo 
balení 

Jednotková 
cena za 
balenie(bez 
DPH) 

- MD717 

Lagevrio 
200mg 
cps dur 
1x40 

- 
4 448 
  

EU/1/22/1625/001 
9547D 
 

Paxlovid 
150 mg 
+ 100 
mg 
filmom 
obalené 
tablety 
 

tbl flm 30 (20x150 
mg+10x100 mg) 
(blis.OPA/Al/PVC) 

27 797  

EU/1/22/1625/001 9547D 

Paxlovid 
150 mg 
+ 100 
mg 
filmom 
obalené 
tablety 

tbl flm 30 (20x150 
mg+10x100 mg) 
(blis.OPA/Al/PVC) 

5 194  

 
(ďalej len „liek“) 
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Katalógový 
kód a názov 

Názov 
zdravotníckej 
pomôcky 

ŠÚKL kód Doplnok  Množstvo 
(ks)  

Jednotková 
cena (bez 
DPH) 

CH03001L 3-
dielna 
striekačka 
LDS, 1ml 
LUER, (6 
dávok) 

Striekačka 
injekčná 
LUER 

P 69889 jednorazová, 
1 ml 

2 414 974  

CH23100 ihla 
modrá 
0,6x25mm 

Ihla injekčná 
jednorazová 
LUER 
MEDOJECT 

P 58308 0,6 x 16-80 
mm 

4 344 852  

CH25058 ihla 
vakcinačná 
0,5x16mm 

Ihla injekčná 
jednorazová 
LUER 
MEDOJECT 

P 58306 0,5 x 16-60 
mm 

317 630  

CH21112 ihla 
zelená 
0,8x40mm 

Ihla injekčná 
jednorazová 
LUER 
MEDOJECT 

P 58310 0,8 x 16-120 
mm 

2 044 000  

 
 (ďalej len „zdravotnícke pomôcky“) 
 
(liek a zdravotnícke pomôcky spolu aj ako „uložená vec“). 
 

 
2) Uloženú vec Uchovávateľ ku dňu 15. 09. 2023 uchovával na základe rámcovej dohody  

č. 230/2022 uzatvorenej dňa 29. 12. 2021 v znení jej Dodatku č. 1 uzatvorenom dňa 22. 12. 2022, 
rámcovej dohody č. 229/2022 uzatvorenej dňa 29. 12.   2021 v znení jej Dodatku č. 1 
uzatvorenom dňa 20. 09. 2022 a v znení jej Dodatku č. 2 uzatvorenom dňa 22. 12. 2022  a 
rámcovej dohody č. 391/2022 uzatvorenej dňa 14. 04. 2022 v znení jej Dodatku č. 1 uzatvorenom 
dňa 05. 08. 2022, a ktoré boli uzatvorené medzi Uchovávateľom a Uložiteľom.  
 
 

Článok II.  
Miesto, spôsob a doba uchovávania  

 
1) Uchovávateľ sa zaväzuje uloženú vec opatrovať a uchovávať po dobu trvania Zmluvy v 

priestoroch uvedených v povolení na veľkodistribúciu humánnych liekov na adrese: (Opatovská 

cesta 4, 972 01 Bojnice; Budatínska 18, 851 06 Bratislava; Šafárikova 2/A, 080 01 Prešov ), a to 
za súčasného dodržania príslušných ustanovení zákona o liekoch a ďalších všeobecne záväzných 
právnych predpisov.  
 
 

Článok III. 
Odplata 

 
1) Zmluvné strany sa dohodli, že Uchovávateľ zabezpečí uchovávanie uloženej veci bezodplatne.  
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Článok IV. 
Práva a povinnosti Uchovávateľa 

 
1) Uchovávateľ je povinný zabezpečiť uchovávanie uloženej veci starostlivo, a to najmä s 

prihliadnutím na špecifické vlastnosti lieku, zdravotníckych pomôcok a ich exspiráciu. 
Uchovávateľ je povinný zabezpečiť uchovávanie lieku a zdravotníckych pomôcok v súlade s 
podmienkami uvedenými v platnom súhrne charakteristických vlastností, príslušnými 
ustanoveniami zákona o liekoch a príslušnými ustanoveniami všeobecne záväzných právnych 
predpisov, a to najmä: 
 

a. uchovávať liek a zdravotnícke pomôcky tak, aby im neboli spôsobené vady, 
vrátane poškodenia obalu; 

b. uchovávať liek a zdravotnícke pomôcky tak, aby boli dodržané podmienky 
skladovania určené výrobcom; 

c. uchovávať liek a zdravotnícke pomôcky pri teplote určenej výrobcom v platnom 
súhrne charakteristických vlastností lieku alebo príbalovej informácií. 
 

2) Uchovávateľ je povinný zabezpečiť uchovávanie uloženej veci oddelene od ostatných 
uchovávaných liekov a zdravotníckych pomôcok s označením, že ide o veci Uložiteľa. 
 

3) Uchovávateľ je povinný vydať uloženú vec Uložiteľovi v dohodnutom čase v mieste uloženia. 
 

4) Uchovávateľ je povinný vydať Uložiteľovi uloženú vec aj pred dohodnutým časom, a to bez 
zbytočného odkladu po tom, ako ho o vydanie požiada Uložiteľ. Uložiteľ sa zaväzuje požiadavku 
na vydanie uloženej veci doručiť Uchovávateľovi najmenej jeden (1) pracovný deň pred 
požadovaným termínom vydania. 
 

5) Uchovávateľ je povinný na požiadanie Uložiteľa poskytnúť Uložiteľovi informácie 
o uchovávanej veci, a to najmä o stave uchovávaného lieku a zdravotníckych pomôcok. 
 

6) Uchovávateľ berie na vedomie a súhlasí s tým, že informácia o jednotkovej cene za dávku 
uloženého lieku so ŠÚKL kódom: 2203E, 6807D, 1945E, 2011E, 2332 E, 9116 D, 2202 E, 2326 
E, 4298E, ktorá je uvedená v článku I, bode 1 tejto Zmluvy je dôverná (ďalej len „dôverná 
informácia“). Uchovávateľ sa zaväzuje zachovávať dôvernosť dôvernej informácie a Uložiteľ je 
povinný vykonať všetky potrebné opatrenia, aby zabezpečil ochranu dôvernosti dôvernej 
informácie. Na zachovanie dôvernosti dôvernej informácie je Uchovávateľ povinný vykonať 
všetky potrebné opatrenia vo vzťahu k svojim zamestnancom, spolupracujúcim osobám, ako aj 
vo vzťahu k akýmkoľvek tretím osobám. 
 

7) Uchovávateľ sa zaväzuje, že v prípade, ak počas doby trvania Zmluvy dôjde k exspirácii liekov 
a/alebo zdravotníckych pomôcok, bude pre Uložiteľa za súčasného splnenia všetkých povinností 
vyplývajúcich mu zo všeobecne záväzných právnych predpisov, uchovávať aj exspirované lieky 
a/alebo zdravotnícke pomôcky. 
 
 

Článok V. 
Práva a povinnosti Uložiteľa 

 
1) Uložiteľ má nárok na vydanie uloženej veci v dohodnutom čase alebo kedykoľvek skôr po tom, 

čo o to Uchovávateľa požiada, rešpektujúc pritom ustanovenie článku IV. tejto Zmluvy.  
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2) Ak na uloženej veci vznikne akákoľvek škoda, s výnimkou škody spôsobenej exspiráciou uloženej 
veci a škody vzniknutej z dôvodu vyššej moci, Uložiteľ má právo na jej náhradu.  
 

3) V prípade ak Uchovávateľ vynaloží na základe predchádzajúceho písomného súhlasu Uložiteľa 
mimoriadne náklady, Uložiteľ je povinný mu tieto náklady uhradiť. Za  mimoriadne náklady sa 
pre účely tejto Zmluvy budú považovať náklady, ktoré nesúvisia priamo s predmetom tejto 
Zmluvy, tak ako je špecifikovaný v článku I tejto Zmluvy, najmä náklady spojené s odvrátením 
hroziacej škody na uloženej veci.  
 

4) Uložiteľ má právo kontrolovať stav uloženej veci. Uložiteľ oznámi Uchovávateľovi výkon 
kontroly najmenej dva (2) pracovné dni vopred. Uchovávateľ je povinný strpieť takto oznámený 
výkon kontroly zo strany Uložiteľa.  

 
 

Článok VI. 
Trvanie Zmluvy 

 
1) Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31.12.2023. 

 
 

Článok VII. 
Kontaktné osoby 

 
1) Zmluvné strany sa dohodli, že kontaktnými osobami pre účely tejto Zmluvy sú:  

 
Za Ministerstvo: 

 Meno a priezvisko:   
 Tel. č.:     
 E-mail:    
 

Za Uchovávateľa: 
Meno a priezvisko:   
Tel. č.:      
E-mail:     

 
2) Zmenu kontaktných osôb realizujú Zmluvné strany len formou zaslania písomného oznámenia 

druhej Zmluvnej strane bez zbytočného odkladu, najneskôr však pätnásť (15) dní pred 
vykonaním zmeny kontaktnej osoby. Účinky oznámenia podľa prvej vety nastávajú dňom jeho 
doručenia druhej Zmluvnej strane. 

 
 

Článok VIII. 
Ukončenie Zmluvy  

 
1)  Túto Zmluvu je možné ukončiť: 

 
a) písomnou dohodou Zmluvných strán; 
b) písomnou výpoveďou Uložiteľa, a to aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou dobou dva (2) 

mesiace, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 
výpoveď doručená Uchovávateľovi; 

c) písomným odstúpením od tejto Zmluvy niektorou zo Zmluvných strán z dôvodu 
podstatného porušenia zmluvných podmienok.  

 
 Podstatným porušením zmluvných podmienok sa na účely tejto Zmluvy rozumie: 
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a) pre Uložiteľa:  

- ak Uložiteľ neposkytne Uchovávateľovi súčinnosť podľa tejto Zmluvy, bez ktorej 
Uchovávateľ nebude schopný splniť svoje záväzky vyplývajúce mu z tejto Zmluvy, a 
to ani v dodatočne určenej lehote v trvaní najmenej dvadsiatich  (20) pracovných dní 
na odstránenie zistených nedostatkov. 
 

b) pre Uchovávateľa: 
 

- ak Uchovávateľ poruší niektorú z povinností uvedených v článku IV. tejto Zmluvy; 
- ak Uchovávateľ prestane spĺňať podmienky stanovené všeobecne záväznými 

právnymi predpismi, ktoré ho oprávňujú vykonávať veľkodistribúciu lieku; 
- v ostatných prípadoch výslovne dohodnutých v tejto Zmluve. 

 
2) Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia 

o odstúpení druhej Zmluvnej strane. 
 
3) Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto Zmluvy, resp. výpoveď tejto Zmluvy podľa tohto 

článku sa považuje v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia, resp. 
výpovede alebo odmietnutím prevziať odstúpenie, resp. výpoveď. Ak sa v prípade doručovania 
prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka s odstúpením, resp. výpoveďou od 
tejto Zmluvy ako nedoručená/neprevzatá v odbernej lehote  alebo nedoručiteľná, považuje sa 
za doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej opakované doručovanie (usiloval sa o 
doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky). Zmluvné strany sa dohodli, že pre 
doručovanie Uložiteľovi je rozhodná adresa, ktorá je ako jeho sídlo uvedená v záhlaví tejto 
Zmluvy a pre doručovanie Uchovávateľovi adresa zapísaná ako jej sídlo v obchodnom registri. 

 
4) Pri odstúpení od tejto Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vrátiť si plnenia poskytnuté im pred 

odstúpením od tejto Zmluvy, na ktoré im vzhľadom na obsah tejto Zmluvy do momentu 
účinnosti odstúpenia od Zmluvy nevznikol právny nárok. 
 

5) Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán v nej 
upravené, okrem oprávnených nárokov na úhradu spôsobenej škody a ďalších nárokov 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy, ktoré podľa ich povahy majú zostať zachované aj po ukončení 
platnosti tejto Zmluvy. 
 

6) Ustanoveniami bodu 3) tohto článku o doručovaní sa bude spravovať aj doručovanie ostatných 
písomností medzi Zmluvnými stranami (napr. faktúra, pokyny Uložiteľa, oznámenia 
Zmluvných strán, upomienky, výzvy a pod.), ak to nie je v rozpore s kogentnými ustanoveniami 
všeobecne záväzných právnych predpisov alebo ustanoveniami tejto Zmluvy. 

 
 

Článok IX. 
Protikorupčná doložka 

 
1) Zmluvné strany, ktoré sa výhradne pre účely tohto článku budú ďalej označovať ako 

„Ministerstvo“ (Uložiteľ) a „Partner ministerstva“ (Uchovávateľ), sa zaväzujú v rámci zmluvného 
vzťahu založeného touto Zmluvou dodržiavať a presadzovať platné právne normy zakazujúce 
korupciu.  
 

2) Zmluvné strany sa zaväzujú a súhlasia s tým, že v prípade, ak konanie Partnera ministerstva, či už 
priame alebo cez sprostredkovateľa, vo svoj prospech alebo v prospech iného, vzbudzuje 
dôvodné podozrenie, že ide alebo by mohlo ísť o korupciu, takéto konanie je podstatným 
porušením tejto Zmluvy a súčasne dôvodom na okamžité odstúpenie Ministerstva od Zmluvy, 
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pričom Partner ministerstva je povinný nahradiť Ministerstvu všetku škodu, ktorá mu v dôsledku 
takéhoto konania alebo v súvislosti s odstúpením od Zmluvy vznikla.  
 

 
 

Článok X. 
Spoločné ustanovenia 

 
1) Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávnená previesť alebo postúpiť na iný subjekt, v celosti 

alebo čiastočne, akékoľvek práva a povinnosti dohodnuté v tejto Zmluve bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany. 

 
2) Zmluvné strany sa dohodli, že Ministerstvo je oprávnené na účely plnenia tejto Zmluvy 

poskytnúť informácie o Uchovávateľovi svojim zmluvným partnerom a tretím osobám, a to aj 
bez osobitného súhlasu Uchovávateľa. Za účelom odstránenia pochybností sa Zmluvné strany 
dohodli, že Uchovávateľ podpísaním tejto Zmluvy udeľuje Ministerstvu súhlas s poskytnutím 
informácií o Uchovávateľovi, ako aj informácie o obsahu tejto Zmluvy, svojim zmluvným 
partnerom a tretím osobám. 

 
 

Článok XI.  
Záverečné ustanovenia 

 

1) Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom 16. 09. 2023, nie však skôr ako v deň nasledujúci po dni jej zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky (ďalej len „CRZ“) 
v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 
Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie Zmluvy v CRZ podľa predchádzajúcej vety 
zabezpečí Uložiteľ. 
 

2) Pokiaľ by ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy bolo alebo by sa stalo neplatným alebo 
neúčinným, či už úplne alebo len sčasti, ostatné ustanovenia tejto Zmluvy, ktorých  
sa neplatnosť alebo neúčinnosť priamo netýka, tým nie sú dotknuté a ostávajú naďalej v  platnosti 
a účinnosti. Zmluvné strany sa zároveň v takomto prípade zaväzujú  
bez zbytočného odkladu nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie Zmluvy takým 
ustanovením, ktoré bude platné a účinné a ktoré bude v čo možno najväčšej možnej miere 
zodpovedať vôli a  úmyslu Zmluvných strán vyjadreným v neplatnom  
alebo neúčinnom ustanovení. Ak to nebude právne možné, na úpravu vzťahu medzi Zmluvnými 
stranami sa použije taká platná právna úprava, ktorá sa svojou povahou  
čo možno najviac približuje účelu a obsahu tejto Zmluvy. 

 

3) Túto Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe očíslovaných písomných dodatkov 
podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami. 

 

4) Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto Zmluvou, sa spravujú 
príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov, zákonom o liekoch a ostatnými príslušnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi. 

 

5) Zmluvné strany si vyhradzujú právo nezverejňovať podpis/faksimile podpisu štatutárneho 
orgánu, vrátane osobných údajov kontaktných osôb, pričom toto právo sa zaväzujú bezvýhradne 
dodržiavať. 
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6) Táto Zmluva je v listinnej podobe vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou 
originálu, pričom po jej podpise si každá zo Zmluvných strán ponecháva dve (2) vyhotovenia. 
Uvedený počet listinných rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnako vzťahuje aj na uzavretie 
každého dodatku k Zmluve. Dohoda Zmluvných strán  o počte rovnopisov sa neuplatní 
v prípade, ak  k uzavretiu Zmluvy (resp. dodatku k nej) dochádza elektronicky v súlade so 
zákonom č. 272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom 
trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o dôveryhodných službách) v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o dôveryhodných službách“). V prípade, ak 
k uzavretiu Zmluvy (resp. dodatku k nej) dochádza elektronicky, dátumy podpisov Zmluvných 
strán sú uvedené pri kvalifikovaných elektronických podpisoch/pečiatkach Zmluvných strán, ak 
nie je použitá kvalifikovaná časová pečiatka podľa zákona  o dôveryhodných službách. 
 

7) Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú na základe ich slobodnej a vážnej vôle, 
pričom ich zmluvné prejavy sú dostatočne určité a zrozumiteľné. Zmluvné strany si túto Zmluvu 
prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu s ňou ju vlastnoručne podpisujú. 

 
 
 
V Bratislave dňa ...................     V Bratislave dňa ................... 
 
 
Za Uchovávateľa:      Za Uložiteľa: 
 
 
___________________________    _________________________ 
Mgr. Marcel Šulo       Michal Palkovič 
podpredseda predstavenstva     minister 
 
 
 
___________________________ 
Mgr. Andrej Vrúbel 
člen predstavenstva 
 


